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Magna PTB.V. & Co. KG

M MAGNA

Hermann-Hagenmeyer-Str, 1, 74199 Untergruppenbach Delivery no. / Date:
MAGNA PT S.p.A. Purch. ord. no.:
PLANT MODUGNO Purch. ord. Date:
VIA DEI CICLAMINI 4 Supplier's no.:
70026 MODUGNO Order no. / Date:
ITALIEN ' Customer no.:
Consignee:

Packager Int. Cons.:

Person in charge:
Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

.}293i§©9>
Seolt Py

lcading station: 14248

Delivery note

Weights (gross/net)
Gross weight 907,350 KG Net weight 863,550 KG

7269840/ 10.05.2022

5500044902
26.08.2020
0000008003

30023541 / 15.09.2020

10005593
30005665

01 Serie
Knorr, Hr.

LT

ltem Material Quantity Weight
Description
000010 2500354801 90 PC 863,550 KG
Clutch Housing A
Customer article number: 2500354801Positiont
900001  TBA-501494 3 PC 44 KG
Plastic Pallet
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim
K 3
KUEHMNE+NAGEL
ACC ETT s-"-,-
AZIONE MERCE
. Quantita dichiarata: ?O
Quantit3 effettiya;
Tipa lmbaﬂaggio;
K Quantits Imballic .
ViaEifECi:Eﬁ;:E + EAG EL 5. Cenformits alle schede d'iﬂi:.'lo{\@
 shc- 70026 Modugno (BA) Data controilo: ,l 6 .
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“Ricevuto conmGghrva di
verifica su qualita e suantity”
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hemann-Hagenmeyer-Stralle 1 Untergruppenbach Firmennr, 65999568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschéaftsfithrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
www.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

N in Amsterdam und Verwalturigssitz
in Untergruppenbach
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Les pariies encadrées de lignes grasses
delvant étre ramplis par le Transporteur.

Wal = EXEmpIAr lur Aunraggener
rosa « Exemplar flr Absender

wit
rose

Blane = Exemplalre pour commsttant
rose = Exemplalre de I'axpéditeur

= Exemplaar voor [asigever
= Exemplaar voer afzender

blanco - Essemplare per commitienta

white =~ Copy for orderer
rosa 7 = = Essetgfafe per mitfentp |

pink = Copy for sender

hwld = Exemplar for ordregiver
rosa = Examplario:atsender

blau = Exemplar fir Empfinger bleu = Exemplalre du destinatala bfau = Exemplaarvocr geadesseerda  blu = Easemp_?érg d per, uasynatanu blue = Copyiar blaa =B 1o
griln « Exemplar for Frachtrunrar vert = Exemplalre du transporteur groen = Exemplaar voor Xewne;ger verda - Essémplam peflranspaottators  green = Copy for canler griin = Examplarior beflordrer
Absender (Narna Ansc Land) '
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3 Ausllaferungsort des Gutas
Usy prévu pour la livraison de Ia marchandise
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Tagna PT B.V. & Go. KG
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Belgafiigle Dokumente
Documents annexés
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Vorbehalte und Bemarkungen der Frachlfﬂhrer
Réserves el cbservations des transport

The fraight forwarder as mentioned in box 16 confirme with s

Werk Bad wWingshen

signature in box 23 fo transport the geeds, which are coverce
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